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Year of the course Il year

Academic calendar (starting Il semester (16-02-2026 / 05-06-2026)
and ending date)
Credits (CFU/ETCS): 4

SSD SPAN-01/C
Language Italian and Spanish
Mode of attendance Optional

Name and surname Valeria Uva
E-mail valeriauva@libero.it
Telephone

Department and address
Virtual room

Office Hours (and modalities:
e.g., by appointment, on line,
etc.)

Total Lectures Hands-on (laboratory, workshops, working | Out-of-class study
groups, seminars, field trips) hours/  Self-study
hours
100 15 13 72

4 4

Lectures and workshops.

The course's primary aim is to consolidate the basic morphosyntactic and
grammatical structures of the Spanish language and the required B1 level skills
adopted by the Common European Framework of Reference for Languages.
Additionally, part of the course will focus on the theory and practice of legal
and economic translation from Spanish into Italian languages.

The starting level of language proficiency is level A2 of the Common European
Framework of Reference for Languages.

Knowledge and understanding | The course aims to provide students with an intermediate theoretical and
on: practical knowledge of the Spanish language, as well as linguistic and
terminological knowledge related to the core subjects of the degree program.
Students will also be provided with useful resources for researching and
developing Spanish terminology.

Applying knowledge and Students will develop the ability to apply their acquired knowledge through
understanding on: practical exercises, during which active participation and a proactive attitude
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will be warmly encouraged. Students will also develop their processing skills
through activities aimed to deeply explore legal and economic topics, by
combining them with Spanish-language sources.

Soft skills e Making informed judgments and choices

Students will develop the ability to manage time and workload, meeting
deadlines and instructions. The course will focus on developing the ability to
formulate their own opinions and choose the most appropriate methods for
carrying out the activities. Students will therefore be able to gather, analyse,
and interpret information, formulate judgments, and develop problem solving
attitude.

e Communicating knowledge and understanding

Students will acquire the Spanish communication skills required to reach level
B1 of the Common European Framework of Reference for Languages. These
skills will be developed particularly during the exercises, as students will be
encouraged to publicly speak in Spanish, asking for clarification, proposing
personal solutions, or expressing their opinions.

e Capacities to continue learning

Students will develop a critical awareness of the knowledge they have
acquired. Learning skills will be developed through research and the use of
resources, tools, and direct sources to carry out practical activities. During the
course, students will learn continuous self-assessment to develop their skills
by adopting personal and collaborative strategies.

Syllabus

Content knowledge The course will be divided into two different modules.

A. Linguisticccommunicative structures of the Spanish language (level
B1): This module will be approached in a communicative way and will
focus on a selection of teaching units from the reference text.

B. Legal-economic translation: This module will focus on the theory and
practice of Spanish-Italian legal-economic translation. This part of the
course will provide theoretical insights into specialized legal-economic
translation and will include practical translation activities.

Texts and readings Mandatory texts
Module A:

e Olga Juan, Ana Zaragoza, Marisa de Prada, En equipo.es 2 Curso de
espafol de los negocios - Libro del alumno, Edinumen, Madrid, 2008:
selected units (see the Notes to the reference texts)

e Olga Juan, Ana Zaragoza, Marisa de Prada, En equipo.es 2 Curso de
espafol de los negocios - Libro del ejercicios, Edinumen, Madrid, 2008:
selected units (see the Notes to the reference texts)

Module B:
Texts to be translated (see the Notes to the reference texts)

Other texts recommended for consultation
e L. Garzillo, A. Sdnchez Carrera, Gramdtica por funciones, Roma, Clitt,
2014 (or another grammar of the Spanish language)
e Lefevre M., La traduzione dallo spagnolo, Roma, Carocci, 2015

® M. V. Calvi et al,, Las lenguas de especialidad en espafiol, Roma,
Carocci, 2023.

Notes, additional materials Module A: At the end of the course, the teacher will make available to
students (both attending and non-attending) the list of teaching units from the
reference text that will be assessed during the exam.

Module B: At the end of the course, the teacher will make available to
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students (attending and non-attending) the texts’ list to be translated.
Modules A/B: Further insights in the form of handouts, additions taken from
recommended texts and/or other sources and indications of online resources
will be provided by the teacher during the course.

Non-attending students are required to contact the teacher to agree on the
exam program.

Assessment

Assessment methods The exam will consist of an oral test, during which the teacher will verify the
knowledge of the contents covered during the course relating to: Spanish
language, theory and practice of legal-economic translation from Spanish into
Italian.

Assessment criteria For Module A, the candidates will be assessed for achieving level B1 of the

Common European Framework of Reference for Spanish. For Module B, the
candidates will be assessed for demonstrating their knowledge and skills in
relation to the module content.

Final exam and grading criteria The final grade is awarded out of 30. The exam is passed when the grade is 18
or higher.




